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The word n>n means “to exist” or “to be” or “to become” or “to come into being” and occurs
3561 times in the Old Testament.

This is the foundational verb of existence, identity, becoming and occurrence.

* |t is used in the creation narrative of Genesis 1, represented by the English words Genesis
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When the child grew up, she brought him to Pharaoh's daughter, and he became her son.

ESV She named him Moses, “Because,” she said, “l drew him out of the water.”

When the child grew older, she took him to Pharaoh's daughter and he became her son. She
NIV . o - "

named him Moses, saying, “I drew him out of the water.

Later, when the boy was older, his mother brought him back to Pharaoh's daughter, who
NLT adopted him as her own son. The princess named him Moses, for she explained, “I lifted him

out of the water.”
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6¢ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is
used very frequently in the New Testament, and is often unexpressed and not translated in
English. To0plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
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The definite article natdlov elorjyayev adto mpocplugin-autotooltip _default plugin-
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Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About
Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

npAd¢ is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most
frequently takes the accusative case, but at times it takes the genitive or dative cases,
giving it a different meaning again. At its core, it usually describes movement or relationship
toward someone or something, whether physical, s... TAvplugin-autotooltip _default plugin-
autotooltip_bigod
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The definite article Buyatépa dapaw kaiplugin-autotooltip _default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently
translated as “and” €yevriBn a0TH €i¢ LoV Enwvduacev Geplugin-autotooltip default plugin-
autotooltip_bigdé

greek

6¢ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is
used very frequently in the New Testament, and is often unexpressed and not translated in
English. Toplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
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The definite article 6vopa a0T00 Mwuofv Aéyovoa ék Todplugin-autotooltip _ default plugin-
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The definite article 66atog adTOV dvelAdunv
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KV And the child grew, and she brought him unto Pharaoh's daughter, and he became her son.
And she called his name Moses: and she said, Because | drew him out of the water.
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